
        

1 andres
MEN

anEr
n_ Voc Pl m

adelfoi
brothers

adelphos
n_ Voc Pl m

kai
AND

kai
Conj

pateres
FATHERS

patEr
n_ Voc Pl m

akousate
HEAR
hear-ye !
akouO
v_ Aor Act Imp 2 Pl

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

pros
TOWARD

pros
Prep

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

. Men, brethren,
and fathers, hear ye
my defence [which I
make] now unto you.

1

nuni
NOW

nuni
Adv

apologias
FROM-say
defense
apologia
n_ Gen Sg f

2 akousantes
HEARing

akouO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

de
YET

de
Conj

oti
that

hoti
Conj

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

ebraidi
HEBREW

hebrais
n_ Dat Sg f

dialektw
dialect
vernacular
dialektos
n_ Dat Sg f

prosefwnei
he-TOWARD-SOUNDED
he-shouted-to
prosphOneO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

(And when they
heard that he spake
in the Hebrew tongue
to them, they kept
the more silence: and
he saith,)

2

mallon
RATHER

mallon
Adv

parescon
THEY-had-tenderED
they-tendered
parechO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

hsucian
QUIETness

hEsuchia
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

fhsin
he-IS-AVERRING

phEmi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

3 egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

eimi
AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

anhr
MAN

anEr
n_ Nom Sg m

ioudaios
JUDA-an
Jew
ioudaios
a_ Nom Sg m

gegennhmenos
HAVING-been-generatED

gennaO
v_ Perf Pas Ptcp Nom Sg m

en
IN

en
Prep

tarsw
TARSUS

tarsos
n_ Dat Sg f

. I am verily a man
[which am] a Jew,
born in Tarsus, [a
city] in Cilicia, yet
brought up in this
city at the feet of
Gamaliel, [and]
taught according to
the perfect manner
of the law of the
fathers, and was
zealous toward God,
as ye all are this day.

3

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

kilikias
CILICIA

kilikia
n_ Gen Sg f

anateqrammenos
HAVING-been-UP-NURTURED
having-been-reared
anatrephO
v_ Perf Pas Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

polei
city

polis
n_ Dat Sg f

tauth
this

houtos
pd Dat Sg f

para
BESIDE

para
Prep

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

podas
FEET

pous
n_ Acc Pl m

gamalihl
of-GAMALIEL

gamaliEl
ni proper

pepaideumenos
HAVING-been-disciplinED
having-been-educated
paideuO
v_ Perf Pas Ptcp Nom Sg m

kata
according-to

kata
Prep

akribeian
EXACTitude

akribeia
n_ Acc Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

patrwou
hereditary

patrOos
a_ Gen Sg m

nomou
LAW

nomos
n_ Gen Sg m

zhlwths
BOILer
zealot
zElOtEs
n_ Nom Sg m

uparcwn
belongING

huparchO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

kaqws
according-AS

kathOs
Adv

pantes
ALL

pas
a_ Nom Pl m

umeis
YOUp
ye
su
pp 2 Nom Pl

este
ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 2 Pl

shmeron
toDAY

sEmeron
Adv

4 os
WHO

hos
pr Nom Sg m

tauthn
this

houtos
pd Acc Sg f

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

odon
WAY

hodos
n_ Acc Sg f

ediwxa
I-CHASE
I-persecute
diOkO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

acri
UNTIL

achri
Prep

qanatou
OF-DEATH

thanatos
n_ Gen Sg m

desmeuwn
BINDING

desmeuO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

And I persecuted
this way unto the
death, binding and
delivering into
prisons both men and
women.

4

kai
AND

kai
Conj

paradidous
BESIDE-GIVING
giving-up
paradidOmi
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

eis
INTO

eis
Prep

fulakas
GUARD-houses
jails
phulakE
n_ Acc Pl f

andras
MEN

anEr
n_ Acc Pl m

te
BESIDES

te
Part

kai
AND

kai
Conj

gunaikas
WOMEN

gunE
n_ Acc Pl f

5 ws
AS

hOs
Adv

kai
AND
also
kai
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

arciereus
chief-SACRED-one
chief-priest
archiereus
n_ Nom Sg m

marturei
IS-witnessING
is-testifying
martureO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

kai
AND

kai
Conj

pan
EVERY
entire
pas
a_ Nom Sg n

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

As also the high
priest doth bear me
witness, and all the
estate of the elders:
from whom also I
received letters unto
the brethren, and
went to Damascus, to
bring them which
were there bound
unto Jerusalem, for
to be punished.

5

presbuterion
SENIORship

presbuterion
n_ Nom Sg n

par
BESIDE

para
Prep

wn
WHOM

hos
pr Gen Pl m

kai
AND
also
kai
Conj

epistolas
letters

epistolE
n_ Acc Pl f

dexamenos
RECEIVing

dechomai
v_ Aor midD Ptcp Nom Sg m

pros
TOWARD

pros
Prep

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m
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adelfous
brothers

adelphos
n_ Acc Pl m

eis
INTO

eis
Prep

damaskon
DAMASCUS

damaskos
n_ Acc Sg f

eporeuomhn
I-WENT

poreuomai
v_ Impf midD/pasD Ind 1 Sg

axwn
LEADING

agO
v_ Fut Act Ptcp Nom Sg m

kai
AND
also
kai
Conj

tous
THE-ones

ho
t_ Acc Pl m

ekeise
there-ly
there
ekeise
Adv

ontas
BEING

eimi
v_ Pres vxx Ptcp Acc Pl m

dedemenous
HAVING-been-BOUND

deO
v_ Perf Pas Ptcp Acc Pl m

eis
INTO

eis
Prep

ierousalhm
JERUSALEM

hierosoluma
ni proper

ina
THAT

hina
Conj

timwrhqwsin
THEY-MAY-BE-BEING-punishED

timOreO
v_ Aor Pas Sub 3 Pl

6 egeneto
it-BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

poreuomenw
to-GOING

poreuomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Dat Sg m

kai
AND

kai
Conj

eggizonti
to-NEARING

eggizO
v_ Pres Act Ptcp Dat Sg m

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

And it came to
pass, that, as I made
my journey, and was
come nigh unto
Damascus about
noon, suddenly there
shone from heaven a
great light round
about me.

6

damaskw
DAMASCUS

damaskos
n_ Dat Sg f

peri
ABOUT

peri
Prep

meshmbrian
MID-DAY
midday
mesEmbria
n_ Acc Sg f

exaifnhs
suddenly

exaiphnEs
Adv

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

ouranou
heaven

ouranos
n_ Gen Sg m

periastrayai
TO-ABOUT-GLEAM-FLING
to-flash-about
periastraptO
v_ Aor Act Inf

fws
LIGHT

phOs
n_ Nom Sg n

ikanon
enough
considerable
hikanos
a_ Nom Sg n

peri
ABOUT

peri
Prep

eme
ME

egO
pp 1 Acc Sg

7 epesa
I-FALL

piptO
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

te
BESIDES

te
Part

eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

edafos
LEVEL
flat
edaphos
n_ Acc Sg n

kai
AND

kai
Conj

hkousa
I-HEAR

akouO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

fwnhs
OF-SOUND
of-voice
phOnE
n_ Gen Sg f

And I fell unto the
ground, and heard a
voice saying unto me,
Saul, Saul, why
persecutest thou me?

7

legoushs
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Gen Sg f

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

saoul
SAUL ( Heb. )
Saul
saoul
ni proper

saoul
SAUL ( Heb. )
Saul
saoul
ni proper

ti
ANY
why
tis
pi Acc Sg n

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

diwkeis
YOU-ARE-CHASING
you-are-persecuting
diOkO
v_ Pres Act Ind 2 Sg

8 egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

de
YET

de
Conj

apekriqhn
answerED

apokrinomai
v_ Aor midD Ind 1 Sg

tis
ANY
who
tis
pi Nom Sg m

ei
YOU-ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 2 Sg

kurie
Master !
Lord !
kurios
n_ Voc Sg m

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

te
BESIDES

te
Part

And I answered,
Who art thou, Lord?
And he said unto me,
I am Jesus of
Nazareth, whom thou
persecutest.

8

pros
TOWARD

pros
Prep

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

eimi
AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

nazwraios
NAZARENE

nazOraios
n_ Nom Sg m

on
WHOM

hos
pr Acc Sg m

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

diwkeis
ARE-CHASING
are-persecuting
diOkO
v_ Pres Act Ind 2 Sg

9 oi
THE-ones

ho
t_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

sun
TOGETHER

sun
Prep

emoi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

ontes
BEING

eimi
v_ Pres vxx Ptcp Nom Pl m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

men
INDEED

men
Part

fws
LIGHT

phOs
n_ Acc Sg n

And they that were
with me saw indeed
the light, and were
afraid; but they
heard not the voice
of him that spake to
me.

9

eqeasanto
gaze

theaomai
v_ Aor midD Ind 3 Pl

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

de
YET

de
Conj

fwnhn
SOUND
voice
phOnE
n_ Acc Sg f

ouk
NOT

ou
Part Neg

hkousan
THEY-HEAR

akouO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

lalountos
One-TALKING
one-speaking
laleO
v_ Pres Act Ptcp Gen Sg m

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg
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10 eipon
I-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

de
YET

de
Conj

ti
ANY
what
tis
pi Acc Sg n

poihsw
I-SHALL-BE-DOING

poieO
v_ Aor Act Sub 1 Sg

kurie
Master !
Lord !
kurios
n_ Voc Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

kurios
Master
Lord
kurios
n_ Nom Sg m

And I said, What
shall I do, Lord? And
the Lord said unto
me, Arise, and go
into Damascus; and
there it shall be told
thee of all things
which are appointed
for thee to do.

10

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

pros
TOWARD

pros
Prep

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

anastas
UP-STANDing
rising
anistEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

poreuou
YOU-BE-GOING
be-you-going !
poreuomai
v_ Pres midD/pasD Imp 2 Sg

eis
INTO

eis
Prep

damaskon
DAMASCUS

damaskos
n_ Acc Sg f

kakei
AND-there

kakei
Adv Con

soi
to-YOU

su
pp 2 Dat Sg

lalhqhsetai
SHALL-BE-BEING-TALKED
shall-be-being-spoken
laleO
v_ Fut Pas Ind 3 Sg

peri
ABOUT

peri
Prep

pantwn
ALL

pas
a_ Gen Pl n

wn
WHICH

hos
pr Gen Pl n

tetaktai
HAS-been-SET

tassO
v_ Perf Pas Ind 3 Sg

soi
to-YOU

su
pp 2 Dat Sg

poihsai
TO-DO

poieO
v_ Aor Act Inf

11 ws
AS

hOs
Adv

de
YET

de
Conj

ouk
NOT

ou
Part Neg

eneblepon
I-IN-lookED
I-looked-at
emblepO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

apo
FROM

apo
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

doxhs
esteem
glory
doxa
n_ Gen Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg n

fwtos
LIGHT

phOs
n_ Gen Sg n

ekeinou
that

ekeinos
pd Gen Sg n

And when I could
not see for the glory
of that light, being
led by the hand of
them that were with
me, I came into
Damascus.

11

ceiragwgoumenos
beING-HAND-LED
being-led-by-the-hand
cheiragOgeO
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg m

upo
by

hupo
Prep

twn
THE-ones

ho
t_ Gen Pl m

sunontwn
TOGETHER-BEING
being-together
suneimi
v_ Pres vxx Ptcp Gen Pl m

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

hlqon
I-CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

eis
INTO

eis
Prep

damaskon
DAMASCUS

damaskos
n_ Acc Sg f

12 ananias
ANANIAS

hananias
n_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

tis
ANY
certain
tis
px Nom Sg m

anhr
MAN

anEr
n_ Nom Sg m

eulabhs
pious

eulabEs
a_ Nom Sg m

kata
according-to

kata
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

nomon
LAW

nomos
n_ Acc Sg m

And one Ananias,
a devout man
according to the law,
having a good report
of all the Jews which
dwelt [there],

12

marturoumenos
beING-witnessED
being-attested
martureO
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg m

upo
by

hupo
Prep

pantwn
ALL

pas
a_ Gen Pl m

twn
OF-THE
the
ho
t_ Gen Pl m

katoikountwn
DOWN-HOMING
dwelling
katoikeO
v_ Pres Act Ptcp Gen Pl m

ioudaiwn
JUDA-ans
Jews
ioudaios
a_ Gen Pl m

13 elqwn
COMING

erchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

pros
TOWARD

pros
Prep

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

kai
AND

kai
Conj

epistas
ON-STANDing
standing-by
ephistEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

eipen
he-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

Came unto me,
and stood, and said
unto me, Brother
Saul, receive thy
sight. And the same
hour I looked up upon
him.

13

saoul
SAUL ( Heb. )
Saul
saoul
ni proper

adelfe
brother !

adelphos
n_ Voc Sg m

anableyon
UP-look
recover-sight-you !
anablepO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

kagw
AND-I

kagO
pp 1 Nom Sg Con

auth
to-SAME

autos
pp Dat Sg f

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

wra
HOUR

hOra
n_ Dat Sg f

anebleya
UP-look
look-up
anablepO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

eis
INTO

eis
Prep

auton
him

autos
pp Acc Sg m

14 o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

eipen
he-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

qeos
God

theos
n_ Nom Sg m

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

paterwn
FATHERS

patEr
n_ Gen Pl m

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

And he said, The
God of our fathers
hath chosen thee,
that thou shouldest
know his will, and
see that Just One,
and shouldest hear

14

Acts 22WH_NA  :  CGTS  /  CGES_idiom  /  Lemma  /  GrammarTags         av



the voice of his
mouth.

proeceirisato
BEFORE-HANDS
selects
procheirizomai
v_ Aor midD Ind 3 Sg

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

gnwnai
TO-KNOW

ginOskO
v_ 2Aor Act Inf

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

qelhma
WILL

thelEma
n_ Acc Sg n

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

idein
TO-BE-PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Inf

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

dikaion
JUST-One

dikaios
a_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

akousai
TO-HEAR

akouO
v_ Aor Act Inf

fwnhn
SOUND
voice
phOnE
n_ Acc Sg f

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg n

stomatos
MOUTH

stoma
n_ Gen Sg n

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

15 oti
that

hoti
Conj

esh
YOU-SHALL-BE

eimi
v_ Fut vxx Ind 2 Sg

martus
witness

martus
n_ Nom Sg m

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

pros
TOWARD

pros
Prep

pantas
ALL

pas
a_ Acc Pl m

anqrwpous
humans

anthrOpos
n_ Acc Pl m

wn
OF-WHICH

hos
pr Gen Pl n

For thou shalt be
his witness unto all
men of what thou
hast seen and heard.

15

ewrakas
YOU-HAVE-SEEN

horaO
v_ Perf Act Ind 2 Sg Att

kai
AND

kai
Conj

hkousas
HEAR
you-hear
akouO
v_ Aor Act Ind 2 Sg

16 kai
AND

kai
Conj

nun
NOW

nun
Adv

ti
ANY
why
tis
pi Acc Sg n

melleis
YOU-ARE-beING-ABOUT
you-are-defering
mellO
v_ Pres Act Ind 2 Sg

anastas
UP-STANDing
rising
anistEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

baptisai
be-DIPizED
be-you-baptized !
baptizO
v_ Aor Mid Imp 2 Sg

kai
AND

kai
Conj

And now why
tarriest thou? arise,
and be baptized, and
wash away thy sins,
calling on the name
of the Lord.

16

apolousai
be-FROM-BATHED
be-you-bathed-off !
apolouomai
v_ Aor Mid Imp 2 Sg

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

amartias
misses
sins
hamartia
n_ Acc Pl f

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

epikalesamenos
ON-CALLing
invoking
epikaleO
v_ Aor Mid Ptcp Nom Sg m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

onoma
NAME

onoma
n_ Acc Sg n

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

17 egeneto
it-BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

upostreyanti
reTURNing

hupostrephO
v_ Aor Act Ptcp Dat Sg m

eis
INTO

eis
Prep

ierousalhm
JERUSALEM

hierosoluma
ni proper

kai
AND

kai
Conj

And it came to
pass, that, when I
was come again to
Jerusalem, even
while I prayed in the
temple, I was in a
trance;

17

proseucomenou
OF-prayING

proseuchomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Gen Sg m

mou
ME
of-me
egO
pp 1 Gen Sg

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

ierw
SACRED-place
sanctuary
hieros
n_ Dat Sg n

genesqai
TO-BE-BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Inf

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

en
IN

en
Prep

ekstasei
OUT-STANDing
ecstasy
ekstasis
n_ Dat Sg f

18 kai
AND

kai
Conj

idein
TO-BE-PERCEIVING

horaO
v_ 2Aor Act Inf

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

legonta
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Acc Sg m

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

speuson
BE-DILIGENT
be-you-diligent !
speudO
v_ Aor Act Imp 2 Sg

kai
AND

kai
Conj

And saw him
saying unto me, Make
haste, and get thee
quickly out of
Jerusalem: for they
will not receive thy
testimony concerning
me.

18

exelqe
BE-OUT-COMING
be-you-coming-out !
exerchomai
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

en
IN

en
Prep

tacei
SWIFTness

tachos
n_ Dat Sg n

ex
OUT

ek
Prep

ierousalhm
of-JERUSALEM

hierosoluma
ni proper

dioti
THRU-that
because-that
dioti
Conj

ou
NOT

ou
Part Neg

paradexontai
THEY-SHALL-BE-BESIDE-RECEIVING
they-shall-be-assenting-to
paradechomai
v_ Fut midD/pasD Ind 3 Pl

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

marturian
witness
testimony
marturia
n_ Acc Sg f

peri
ABOUT

peri
Prep

emou
ME

egO
pp 1 Gen Sg
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19 kagw
AND-I

kagO
pp 1 Nom Sg Con

eipon
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

kurie
Master !
Lord !
kurios
n_ Voc Sg m

autoi
they

autos
pp Nom Pl m

epistantai
ARE-adeptING
are-being-adept
epistamai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Pl

oti
that

hoti
Conj

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

And I said, Lord,
they know that I
imprisoned and beat
in every synagogue
them that believed
on thee:

19

hmhn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 1 Sg

fulakizwn
GUARDizING
jailing
phulakizO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

derwn
SKINNING
lashing
derO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

kata
according-to

kata
Prep

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

sunagwgas
TOGETHER-LEADS
synagogues
sunagOgE
n_ Acc Pl f

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

pisteuontas
ones-BELIEVING

pisteuO
v_ Pres Act Ptcp Acc Pl m

epi
ON

epi
Prep

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

20 kai
AND

kai
Conj

ote
when

hote
Adv

execunneto
was-OUT-POURED
was-shed
ekcheO
v_ Impf Pas Ind 3 Sg

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

aima
BLOOD

haima
n_ Nom Sg n

stefanou
OF-Stephen

stephanos
n_ Gen Sg m

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

marturos
witness

martus
n_ Gen Sg m

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

And when the
blood of thy martyr
Stephen was shed, I
also was standing by,
and consenting unto
his death, and kept
the raiment of them
that slew him.

20

kai
AND

kai
Conj

autos
SAME
self
autos
pp Nom Sg m

hmhn
I-WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 1 Sg

efestws
HAVING-ON-STOOD
standing-by
ephistEmi
v_ Perf Act Ptcp Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

suneudokwn
TOGETHER-WELL-SEEMING
endorsing
suneudokeO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

fulasswn
GUARDING

phulassO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

imatia
GARMENTS

himation
n_ Acc Pl n

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

anairountwn
ones-UP-LIFTING
ones-assassinating
anaireO
v_ Pres Act Ptcp Gen Pl m

auton
him

autos
pp Acc Sg m

21 kai
AND

kai
Conj

eipen
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

pros
TOWARD

pros
Prep

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

poreuou
BE-GOING
be-you-going !
poreuomai
v_ Pres midD/pasD Imp 2 Sg

oti
that

hoti
Conj

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

eis
INTO

eis
Prep

eqnh
NATIONS

ethnos
n_ Acc Pl n

And he said unto
me, Depart: for I will
send thee far hence
unto the Gentiles.

21

makran
FAR
afar
makros
Adv

exapostelw
SHALL-BE-OUT-FROM-PUTTING
shall-be-delegating
exapostellO
v_ Fut Act Ind 1 Sg

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

22 hkouon
THEY-HEARD

akouO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

acri
UNTIL

achri
Prep

toutou
this

houtos
pd Gen Sg m

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

logou
saying
word
logos
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

ephran
THEY-ON-LIFT
they-lift-up
epairO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

. And they gave
him audience unto
this word, and [then]
lifted up their voices,
and said, Away with
such a [fellow] from
the earth: for it is
not fit that he should
live.

22

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

fwnhn
SOUND
voice
phOnE
n_ Acc Sg f

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

legontes
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

aire
BE-LIFTING
take-away-you !
airO
v_ Pres Act Imp 2 Sg

apo
FROM

apo
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

ghs
LAND
earth
gE
n_ Gen Sg f

ton
THE
the-one
ho
t_ Acc Sg m

toiouton
such

toioutos
pd Acc Sg m

ou
NOT

ou
Part Neg

gar
for

gar
Conj

kaqhken
it-befittED

kathiEmi
v_ Impf iAct Ind 3 Sg

auton
him

autos
pp Acc Sg m

zhn
TO-BE-LIVING

zaO
v_ Pres Act Inf

23 kraugazontwn
OF-clamorING

kraugazO
v_ Pres Act Ptcp Gen Pl m

te
BESIDES

te
Part

autwn
them

autos
pp Gen Pl m

kai
AND

kai
Conj

riptountwn
OF-TOSSING

rhiptO
v_ Pres Act Ptcp Gen Pl m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

imatia
GARMENTS

himation
n_ Acc Pl n

kai
AND

kai
Conj

And as they cried
out, and cast off
[their] clothes, and
threw dust into the
air,

23

koniorton
DUST

koniortos
n_ Acc Sg m

ballontwn
CASTING

ballO
v_ Pres Act Ptcp Gen Pl m

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

aera
AIR

aEr
n_ Acc Sg m
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24 ekeleusen
ORDERS

keleuO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

ciliarcos
THOUSAND-chief
captain
chiliarchos
n_ Nom Sg m

eisagesqai
TO-BE-beING-INTO-LED
to-be-being-led-in
eisagO
v_ Pres Pas Inf

auton
him

autos
pp Acc Sg m

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

The chief captain
commanded him to
be brought into the
castle, and bade that
he should be
examined by
scourging; that he
might know
wherefore they cried
so against him.

24

parembolhn
camp
citadel
parembolE
n_ Acc Sg f

eipas
saying

legO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

mastixin
to-scourges

mastix
n_ Dat Pl f

anetazesqai
TO-BE-beING-UP-INTERROGATED
to-be-being-interrogated
anetazO
v_ Pres Pas Inf

auton
him

autos
pp Acc Sg m

ina
THAT

hina
Conj

epignw
he-MAY-BE-ON-KNOWING
he-may-be-recognizing
epiginOskO
v_ 2Aor Act Sub 3 Sg

di
THRU
because-of
dia
Prep

hn
WHICH

hos
pr Acc Sg f

aitian
cause

aitia
n_ Acc Sg f

outws
thus

houtO
Adv

epefwnoun
THEY-ON-SOUNDED
they-retorted
epiphOneO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

25 ws
AS

hOs
Adv

de
YET

de
Conj

proeteinan
THEY-BEFORE-STRETCH
they-stretch-out
proteinO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

auton
him

autos
pp Acc Sg m

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl m

imasin
STRAPS

himas
n_ Dat Pl m

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

pros
TOWARD

pros
Prep

And as they bound
him with thongs, Paul
said unto the
centurion that stood
by, Is it lawful for
you to scourge a man
that is a Roman, and
uncondemned?

25

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

estwta
HAVING-STOOD
standing
histEmi
v_ Perf Act Ptcp Acc Sg m

ekatontarcon
HUNDRED-chief
centurion
hekatontarchEs
n_ Acc Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

ei
IF

ei
Cond

anqrwpon
human

anthrOpos
n_ Acc Sg m

rwmaion
ROMAN

rhOmaios
a_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

akatakriton
UN-condemned
uncondemned
akatakritos
a_ Acc Sg m

exestin
it-IS-allowed

exesti
v_ Pres iAct Ind 3 Sg

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

mastizein
TO-BE-scourgING

mastizO
v_ Pres Act Inf

26 akousas
HEARing

akouO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

ekatontarchs
HUNDRED-chief
centurion
hekatontarchEs
n_ Nom Sg m

proselqwn
TOWARD-COMING
coming-toward
proserchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

When the
centurion heard
[that], he went and
told the chief
captain, saying, Take
heed what thou
doest: for this man is
a Roman.

26

ciliarcw
THOUSAND-chief
captain
chiliarchos
n_ Dat Sg m

aphggeilen
he-FROM-MESSAGES
reports
apaggellO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ti
ANY
what
tis
pi Acc Sg n

melleis
YOU-ARE-beING-ABOUT

mellO
v_ Pres Act Ind 2 Sg

poiein
TO-BE-DOING

poieO
v_ Pres Act Inf

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

gar
for

gar
Conj

anqrwpos
human

anthrOpos
n_ Nom Sg m

outos
this

houtos
pd Nom Sg m

rwmaios
ROMAN

rhOmaios
a_ Nom Sg m

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

27 proselqwn
TOWARD-COMING
approaching
proserchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

ciliarcos
THOUSAND-chief
captain
chiliarchos
n_ Nom Sg m

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

lege
BE-sayING
be-you-saying !
legO
v_ Pres Act Imp 2 Sg

Then the chief
captain came, and
said unto him, Tell
me, art thou a
Roman? He said, Yea.

27

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

rwmaios
ROMAN

rhOmaios
a_ Nom Sg m

ei
ARE

eimi
Cond

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

efh
he-AVERRed

phEmi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

nai
YEA

nai
Part

28 apekriqh
answerED

apokrinomai
v_ Aor midD Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

ciliarcos
THOUSAND-chief
captain
chiliarchos
n_ Nom Sg m

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

pollou
OF-much
of-vast
polus
a_ Gen Sg n

kefalaiou
HEAD (sum)
sum
kephalaion
n_ Gen Sg n

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

And the chief
captain answered,
With a great sum
obtained I this
freedom. And Paul
said, But I was [free]
born.

28

politeian
citizenship

politeia
n_ Acc Sg f

tauthn
this

houtos
pd Acc Sg f

ekthsamhn
ACQUIRE

ktaomai
v_ Aor midD Ind 1 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

efh
AVERRed

phEmi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg
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de
YET

de
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

gegennhmai
HAVE-been-generatED

gennaO
v_ Perf Pas Ind 1 Sg

29 euqews
immediately

eutheOs
Adv

oun
THEN

oun
Conj

apesthsan
FROM-STAND
withdraw
aphistamai
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

ap
FROM

apo
Prep

autou
him

autos
pp Gen Sg m

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

mellontes
ones-beING-ABOUT

mellO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

auton
him

autos
pp Acc Sg m

Then straightway
they departed from
him which should
have examined him:
and the chief captain
also was afraid, after
he knew that he was
a Roman, and
because he had
bound him.

29

anetazein
TO-BE-UP-INTERROGATING
to-be-interrogating
anetazO
v_ Pres Act Inf

kai
AND
also
kai
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

ciliarcos
THOUSAND-chief
captain
chiliarchos
n_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

efobhqh
WAS-afraid

phobeomai
v_ Aor pasD Ind 3 Sg

epignous
ON-KNOWING
recognizing
epiginOskO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

oti
that

hoti
Conj

rwmaios
ROMAN

rhOmaios
a_ Nom Sg m

estin
he-IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

oti
that

hoti
Conj

auton
him

autos
pp Acc Sg m

hn
he-WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

dedekws
HAVING-BOUND

deO
v_ Perf Act Ptcp Nom Sg m

30 th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

de
YET

de
Conj

epaurion
ON-MORROW

epaurion
Adv

boulomenos
intendING

boulomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m

gnwnai
TO-KNOW

ginOskO
v_ 2Aor Act Inf

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

asfales
UN-TOTTER
certainty
asphalEs
a_ Acc Sg n

On the morrow,
because he would
have known the
certainty wherefore
he was accused of
the Jews, he loosed
him from [his] bands,
and commanded the
chief priests and all
their council to
appear, and brought
Paul down, and set
him before them.

30

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

ti
ANY
why
tis
pi Acc Sg n

kathgoreitai
he-IS-beING-accusED

katEgoreO
v_ Pres Pas Ind 3 Sg

upo
by

hupo
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

ioudaiwn
JUDA-ans
Jews
ioudaios
a_ Gen Pl m

elusen
he-LOOSES

luO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

auton
him

autos
pp Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

ekeleusen
ORDERS

keleuO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

sunelqein
TO-BE-TOGETHER-COMING
to-be-coming-together
sunerchomai
v_ 2Aor Act Inf

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

arciereis
chief-SACRED-ones
chief-priests
archiereus
n_ Acc Pl m

kai
AND

kai
Conj

pan
EVERY
entire
pas
a_ Acc Sg n

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

sunedrion
Sanhedrin

sunedrion
n_ Acc Sg n

kai
AND

kai
Conj

katagagwn
DOWN-LEADING
leading-down
katagO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

paulon
PAUL

paulos
n_ Acc Sg m

esthsen
he-STANDS

histEmi
v_ Aor Act Ind 3 Sg

eis
INTO

eis
Prep

autous
them

heautou
pp Acc Pl m
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